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Klubovima Tražiteljima UEFA licence;   
UEFA Licence za ženska klupska natjecanja,     Zagreb, 17.09.2026. 
Licence za HNL, Licence za Prvu HNLŽ, Licence za Prvu NL i    Broj: LIC-4499/26 
Licence za Drugu NL                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    
za natjecateljsku 2026./27. godinu                                           
   

- HNS Glasnik        Cirkularno pismo br. 118 

- e-poštom 
- objava na mrežnim stranicama HNS-a   

 

Prostori za stajanje na stadionima – UEFA-ini Privremeni minimalni standardi 2026. - 
informacije 

Poštovani,  

U privitku molimo potražite prijevod UEFA-inih Privremenih minimalnih standarda – izdanje 2026. 
prostora za stajanje na stadionima, kao i Uefino cirkularno pismo br. 41/2026. na istu temu. Također, 
u privitku možete pronaći prezentaciju o UEFA-inom Programu praćenja prostora za stajanje na 
stadionima. Spomenuti dokumenti sadrže osnovne informacije o UEFA-inom Programu praćenja 
prostora za stajanje na stadionima koji je UEFA eksperimentalno provodila u razdoblju od natj. 
2022./23. do 2025./26. godine. Rezultat ovog Programa su UEFA-ini Privremeni minimalni standardi 
za prostore za stajanje na stadionima, kao i plan razvoja ovog Programa za natjecateljsku 2026./27. i 
2027./28. godinu.  

U kontekstu propisa HNS-a, valja istaknuti nekoliko značajnih odrednica:  

➢ Prema važećem  Pravilniku o sigurnosti na nogometnim utakmicama HNS-a (veljača 2019.), čl. 

9.1  utakmice prva dva stupnja prvenstvenih natjecanja, te utakmice od šesnaestine finala do 

finala HNK-a mogu se igrati samo pred gledateljima koji sjede, pri čemu svaki prostor za 

stajanje mora biti zatvoren (sjedeće klupe bilo kojeg opisa su zabranjene i smatrat će se 

stajaćim smještajem), a gledalište mora imati numerirane sjedalice s naslonima za leđa. 

 

➢ Infrastrukturni kriteriji Pravilnika o licenciranju i financijskoj održivosti klubova HNS-a (studeni 

2025.)   propisuju minimalne kapacitete sjedalica (s naslonima, propisanih dimenzija) za prva 

tri stupnja prvenstvenih natjecanja za muškarce i prvog stupnja prvenstvenog natjecanja za 

žene.  

 

 

https://hns.family/files/documents/136/Pravilnik%20o%20sigurnosti%20na%20nogometnim%20utakmicama_1.pdf
https://hns.family/files/documents/136/Pravilnik%20o%20sigurnosti%20na%20nogometnim%20utakmicama_1.pdf
https://hns.family/files/documents/32130/Pravilnik%20o%20licenciranju%20i%20financijskoj%20odr%C5%BEivosti%20klubova%20HNS-a_studeni%202025.pdf
https://hns.family/files/documents/32130/Pravilnik%20o%20licenciranju%20i%20financijskoj%20odr%C5%BEivosti%20klubova%20HNS-a_studeni%202025.pdf
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Budući je nekolicina klubova izrazila interes i inicijativu za omogućavanjem korištenja gledateljskih 
prostora za stajanje na stadionima, kao što je prethodno navedeno,  ovo u kontekstu važećih propisa 
trenutno nije dopušteno. Prije spomenuti UEFA-ini dokumenti detaljno  opisuju uvjete koji trebaju biti 
ispunjeni te postupak koji treba provesti kako bi takvo što bilo omogućeno. 

UEFA je najavila da bi sredinom 2027. godine prije spomenuti Privremeni minimalni standardi za 
prostore za stajanje na stadionima u ažuriranom obliku, uključujući i najnovije uvide i  rezultate 
Programa praćenja u državama u kojima je stajanje na stadionima već dopušteno, trebali biti ugrađeni 
u novi UEFA Pravilnik o stadionskoj infrastrukturi i novi UEFA Pravilnik o zaštiti i sigurnosti na 
nogometnim utakmicama, koji bi se počeli primjenjivati od natj. 2027./28. godine.  U opsegu koji je 
primjenjiv u hrvatskom nogometnom prostoru temeljem ovih Uefinih propisa ažurirat će se i ovdje 
spomenuti propisi HNS-a. 

Međutim, nakon što pomno prouče dostavljenu UEFA-inu dokumentaciju, odnosno UEFA-ine 
Privremene minimalne standarde, a  kako bi se vlasnicima stadiona i klubovima korisnicima koji bi željeli 
na postojećim stadionima urediti prostor za stajanje gledatelja dalo dovoljno vremena za kvalitetno 
planiranje i eventualne infrastrukturne zahvate na stadionima, u nastavku se navode sljedeći uvjeti i 
preporuke: 

• Minimalni kapaciteti  sjedećih mjesta propisani UEFA Pravilnikom o stadionskoj infrastrukturi 

za pojedinu UEFA kategoriju stadiona i Pravilnikom o licenciranju I financijskoj održivosti 

klubova HNS-a za pojedinu licencu ne smiju se smanjivati na račun planiranih stajaćih 

prostora za gledatelje, odnosno minimalni kapaciteti sjedalica s naslonom moraju biti i dalje 

zadovoljeni;  

• Ukoliko se želi urediti prostore za stajanje u sektoru za gostujuće navijače, treba voditi računa 

o tome da i dalje 5% sjedećeg kapaciteta stadiona treba biti rezerviran za gostujuće navijače, 

za slučaj da gostujuća ekipa za svoje navijače želi samo sjedeći smještaj.  

• Za svaku planiranu rekonstrukciju s ciljem uređenja prostora za stajanje gledatelja treba izraditi 

detaljan projekt s jasnom naznakom koji se od tri tipa stajaćih mjesta planira: tip A, B ili C - koji 

su opisani u UEFA-inim Privremenim minimalnim standardima za prostore za stajanje.  

• Pored projekta, potrebno je izraditi nacrt plana organizacije utakmica te nacrt plana evakuacije 

za kompletan objekt stadiona, nacrt plana video nadzora te nacrt plana uređaja za kontrolu 

ulaska gledatelja za kompletan objekt stadiona koji uključuju i planirane prostore za stajanje;  

• Planirani projekt, te nacrti prije navedenih dokumenata trebaju biti usuglašeni s nadležnom 

policijskom upravom, te o istima treba pribaviti pisano očitovanje nadležne PU. Isto je 

potrebno pribaviti, nakon provedenih konzultacija i od zaštitarske tvrtke koja je zadužena za 

sigurnost predmetnog stadiona; 
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• Planirani zahvati, odnosno projekti rekonstrukcije stadiona radi uređenja prostora za stajanje 

gledatelja moraju u pisanom obliku biti odobreni od vlasnika stadiona.  

 

Sve prije navedeno može se dostaviti Hrvatskom nogometnom savezu e-poštom na e-adresu: 
sigurnost@hns.family i licenciranje@hns.family s opisom: Projekt uređenja prostora za stajanje 
gledatelja na stadionu XZ. 

Po primitku prije navedene dokumentacije, ista će biti detaljno razmotrena,  te će Hrvatski nogometni 
savez prije bilo kakvog svog očitovanja na istu, prethodno konzultirati nadležni odjel UEFA-e, te o tome 
pribaviti odgovarajuće mišljenje.  

Prije navedeni postupak provodio bi se u nadolazećem prijelaznom razdoblju, do stupanja na snagu 
novih UEFA Pravilnika o stadionskoj infrastrukturi i UEFA Pravilnika o zaštiti i sigurnosti na stadionima, 
koji će sadržavati odredbe o uvjetima korištenja prostora za stajanje na stadionima, a koji će potom 
biti ugrađeni u relevantne propise Hrvatskog nogometnog saveza.  

Slijedom prije navedenog, strogo preporučamo da se na stadionima ne izvode nikakvi zahvati na 
uređenju prostora za stajanje gledatelja, a da planovi za isto nisu prethodno usuglašeni s HNS-om i 
UEFA-om, jer bi u protivnom to moglo dovesti kako do nepotrebnih investicija, tako i neispunjenja 
infrastrukturnih uvjeta koji su u trenutnom stanju zadovoljeni.  

Nadamo se da će vam prije opisano, kao i UEFA-ini dokumenti koje dostavljamo u privitku ovog pisma 
pružiti dovoljno kvalitetnih informacija na temu prostora za stajanje gledatelja na stadionima.  

S poštovanjem,  

Voditelj Odjela za sigurnost,  Voditeljica Odjela za   Glavni  tajnik 
prevenciju i integritet   licenciranje klubova 
 
 
Miroslav Marković, v.r.   Ivančica Sudac, v.r.           Josip Tomaško, v.r. 
 

Privitci:  

- UEFA-ino cirkularno pismo br. 41/2026 (prijevod) 

Original dostupan na: https://editorial.uefa.com/resources/02a6-20e425b085db-b1a67ee590cd-

1000/20260617_circular_2026_41_en.zip  

- UEFA-ini Privremeni minimalni standardi – prostori za stajanje (prijevod) 

- Prostori za stajanje – UEFA-in Program praćenja – početak (prijevod) 

 

mailto:info@hns.family
mailto:licenciranje@hns.family
https://editorial.uefa.com/resources/02a6-20e425b085db-b1a67ee590cd-1000/20260617_circular_2026_41_en.zip
https://editorial.uefa.com/resources/02a6-20e425b085db-b1a67ee590cd-1000/20260617_circular_2026_41_en.zip
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Cirkularno pismo br. 41/2026 

Prijevod HNS(IS) 

SAVEZIMA ČLANOVIMA UEFA-e 

 

Na pažnju Predsjednika i Glavnog tajnika 

  Naš znak Datum 

  F/dal 17. lipanj 2026. 

 

Program praćenja prostora za stajanje 2026./27. 

 

Poštovani, 

 

Na svojoj sjednici održanoj 20. svibnja, Izvršni odbor UEFA-e potvrdio je produženje i proširenje 

programa vezano uz prostore za stajanje za natj. 2026./27. godinu. Molimo u nastavku potražite sažetak 

ažuriranog okvira i postupaka.  

 

1. Informacije o programu 

Odgovarajući na povećani interes navijačkih skupina da tijekom Uefinih utakmica stoje i prepoznajući 

prednosti, kako za upravljanje infrastrukturom tako i zaštitom, početkom natj. 2022./23. Izvršni odbor 

UEFA-e je pokrenuo Program praćenja prostora za  stajanje. Cilj je bio prepoznati potencijalni rizike i 

uvjete zaštite koji bi UEFA-i bili potrebni za razmatranje važeće politike isključivo sjedećih mjesta na 

stadionima.  

 

2. Provedba programa 

Praćenja su obavljena u šest zemalja i to u Engleskoj, Njemačkoj, Francuskoj, Austriji, Belgiji i 

Nizozemskoj. Trideset šest klubova sudionika Uefinih natjecanja dobilo je izuzeće od relevantnih članaka 

UEFA Pravilnika o stadionskoj infrastrukturi (2025.) i UEFA Pravilnika o zaštiti i sigurnosti (2019.) te im je 

dopušteno koristiti svoje stadione u skladu s važećim nacionalnim propisima.  

Bili su angažirani neovisni stručnjaci za praćenje utakmica i na nekim utakmicama im je omogućena 

potpora tehnologije temeljene na senzorima koja je omogućila neovisnu procjenu kretanja i gustoće 

publike.  

 

3. Ključni nalazi 

Naknadno izvješće je sadržavalo zaključak da je za sigurne prostore za stajanje potrebna kvalitetna 

infrastruktura te temeljita i jasna strategija upravljanja publikom. Iako tijekom programa nisu zabilježeni 

veći incidenti, bile su zabilježene neke visoko rizične situacije. Na primjer, kad su zbog prenapučenosti 

bili blokirani izlazni putovi i putovi za hitnu evakuaciju. Stoga bi Uefin propis trebao riješiti te rizike. U 

pogledu infrastrukture utvrđeno je da su neprekinute ograde postavljene vodoravno između stubišta 

općenito najučinkovitije sredstvo za sprječavanje prenapučenosti i nekontroliranog kretanja mase ljudi.   
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Također je bilo uočeno da su regulatorni okviri, infrastruktura i pristup upravljanju zaštitom različiti u 

više zemalja, čak i unutar pojedinih zemalja. Uefin propis mora imati za cilj osigurati zaštitu gledatelja i 

pritom uzeti u obzir različite operativne kontekste. Uloga i odgovornosti relevantnih tijela javne vlasti, 

kluba i nacionalnog saveza od ključnog su značaja, a ova tri dionika moraju surađivati u osmišljavanju i 

upravljanju prostorima za stajanje.  

 

4. Privremeni minimalni standardi  

Predviđa se da će minimalni standardi za korištenje prostora za stajanje biti uključeni u relevantne 

Uefine pravilnike za natj. 2027./28. god. Ispunjenje ovih minimalnih standarda bit će obvezno od te 

natjecateljske godine nadalje. Privremena verzija ovih standarda bit će dostavljena u sljedećim tjednima 

i bit će predmetom daljnjih konzultacija s relevantnim dionicima tijekom natjecateljske 2026./27. 

godine. Oni bi trebali služiti kao referenca svim nacionalnim savezima i klubovima u njihovim 

pripremama za natj. 2027./28. godinu.  

 

5.  Natjecateljska 2026./27. godina 

 

5.1. Kriteriji za sudjelovanje u programu 

 

a. Korištenje prostora za stajanje mora biti regulirano na nacionalnoj razini.  

 

b. Savezi koji su dosad sudjelovali u Uefinom programu praćenja (tj. Engleska, Njemačka, 

Francuska, Austrija, Belgija, Nizozemska, Portugal* i Škotska*) mogu koristiti prostore za 

stajanje u svim Uefinim natjecanjima, uključujući kvalifikacijska kola klupskih natjecanja. 

(*Klubovi iz Portugala i Škotske do danas su izabrali ne ponuditi uporabu prostora za 

stajanje).   

 

c. Savezi koji dosad nisu sudjelovali u programu praćenja, ali na nacionalnoj razini koriste 

prostore za stajanje najmanje posljednje tri godine počevši od 1. rujna 2026. mogu početi 

koristiti prostore za stajanje u svim Uefinim natjecanjima. 

 

d. Svi drugi savezi koji žele uvesti prostore za stajanje, pod uvjetom da je njihovo korištenje 

zakonski dopušteno i regulirano u njihovoj zemlji, mogu početi planirati uvođenje minimalnih 

standarda za natj. 2027./28. godinu, kad će moći provesti uvođenje tih prostora za uporabu.   

 

5.2. Postupak koji treba slijediti za natj. 2026./27. godinu  

 

a. Uefina reprezentativna natjecanja  

1) U vrijeme službene objave mjesta odigravanja Uefinoj administraciji, nacionalni savez 

treba potvrditi svoju namjeru korištenja prostora za stajanje za pojedinu utakmicu putem 

e-poruke koju šalje Odjelu nogometnih poslova na adresu standing@uefa.ch. 

2) Nacionalni savez mora ispuniti the Liability Declaration Form (u privitku) prije svake 

utakmice i učitati ga u  the TIME Match Preparation Form dva tjedna uoči utakmice.  

mailto:standing@uefa.ch
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3) Kad je dostupan, prostor za stajanje u gostujućem(im) sektoru(ima) bit će ponuđen 

gostujućim ekipama, koje mogu prihvatiti ili odbiti njihovo korištenje u sektoru koji je za 

njih rezerviran.  

a. Gostujuće ekipe izražavaju svoj izbor i obavještavaju domaćina, evidentirajući 

svoju odluku putem TIME Match Preparation Form. 

b. Gostujuće ekipe koje koriste prostore za stajanje moraju ispuniti  

Acknowledgment Declaration Form (u privitku) i učitati ga u TIME Match 

Preparation Form  dva tjedna uoči utakmice.  

 

b. Uefina klupska natjecanja 

1) Svaki nacionalni savez obavještava Uefinu administraciju o namjeri njegovih pridruženih 

klubova da koriste prostore za stajanje tijekom nogometne natjecateljske 2026./27. 

godine putem njihove zamolbe u obliku sljedećeg obrasca do 29. lipnja 2026. 

2) Klubovi domaćini ispunjavaju Liability Declaration Form (u privitku) i učitavaju ga u  TIME 

Match Preparation Form dva tjedna uoči utakmice (ili što je prije moguće u razumnim 

okvirima nakon relevantnog ždrijeba ili odigravanja prethodnog kola). Jedan obrazac je 

dovoljan za cijelu natjecateljsku godinu.  

3) Kad je(su) dostupan(i) u gostujućem(im) sektoru(ima), prostori za stajanje ponudit će se 

gostujućim klubovima koji imaju pravo prihvatiti ili odbiti njihovo korištenje u sektoru 

koji je za njih rezerviran.  

a. Gostujući klubovi izražavaju svoj interes i obavještavaju klub domaćin, evidentirajući 

svoju odluku u TIME Match Preparation Form dva tjedna uoči utakmice, (ili što je 

prije moguće u razumnim okvirima nakon relevantnog ždrijeba ili odigravanja 

prethodnog kola).  

b. Gostujući klubovi koji koriste prostore za stajanje moraju ispuniti Acknowledgment 

Declaration Form (u privitku) i učitati ga u Match Preparation Form dva tjedna uoči 

utakmice (ili što je prije moguće u razumnim okvirima nakon relevantnog ždrijeba ili 

odigravanja prethodnog kola).   

 

c. Kategorije stadiona 

1) Natjecanja koja se održavaju na stadionima UEFA kategorije 1 mogu nastaviti koristiti 

prostore za stajanje sukladno UEFA Pravilniku o stadionskoj infrastrukturi.  

2) Natjecanja za koja se koriste stadioni kategorije 2 i više primjenjivat će prije opisani postupak.  

 

Napomena: UEFA zadržava pravo odbiti korištenje prostora za stajanje u bilo koje vrijeme ako postane očito 

da standardi zaštite nisu ispunjeni.   

 

6.  Savjetovanje i potpora 

Na zahtjev, koji se dostavlja na standing@uefa.ch, dostupna su stručna mišljenja Uefine stručne 

skupine za Upravljanje i izgradnju stadiona.  

https://forms.cloud.microsoft/Pages/ResponsePage.aspx?id=ognJhlxpnE-E_gNx0uaGU0Ck-IZYMKxLpSmg6IC5fVFUOUVLOEwyNzJJNTFZVkxRVjEwMDRYWEdTUi4u
mailto:standing@uefa.ch
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Ljubazno vas molimo da ovo pismo i njegove privitke promptno dostavite vašim odnosnim klubovima 

koji sudjeluju u 2026./27. Uefinim klupskim natjecanjima. Molimo da sva vaša eventualna pitanja 

dostavite na standing@uefa.ch. 

 

S poštovanjem, 

 

 

U E F  A   

 

 

 

 

Theodore Theodoridis  

Glavni tajnik 

 

 

Privitci 

- Host Team Liability Declaration Forms (za reprezentacije i klubove) 

- Visiting Team Acknowledgment Declaration Form (za reprezentacije i klubove) 

 

cc (s privitcima) 

- Izvršni odbor UEFA-e 

- UEFA-ina Komisija za stadione i sigurnost 

- Europski članovi Vijeća FIFA-e 

- FIFA, Zurich 

- EFC, Nyon 

- FSE, Hamburg 

mailto:standing@uefa.ch
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Uvod 

Cilj ovih standarda je pružiti okvir za stadione koji bi na utakmicama UEFA-inih natjecanja 
željeli za navijače koristiti prostore za stajanje. Ovi su Standardi osmišljeni kao dopuna 
mjerodavnim nacionalnom zakonima te pritom navijačima osigurati  zaštitu i udobnost. 
Uz zahtjeve navedene u ovom dokumentu, dodatne informacije o najboljoj praksi mogu 
se pronaći u Vodiču za sigurnost na sportskim terenima (Zeleni vodič, tzv. Green Guide) i 
relevantnim europskim normama. Svaki domaćin treba biti dobro upoznat s navedenim 
smjernicama i standardima te uz odgovarajuću prilagodbu lokalnim uvjetima iste 
primjenjivati. 

1. Opseg 

Ovi se Standardi primjenjuju na stajanje na tribinama stadiona UEFA-inih kategorija 2, 3. 
i 4. Na stadionima kategorije1 stajanje je i dalje dopušteno, uz primjenu najbolje prakse 
te poštivanje mjerodavnih nacionalnih i lokalnih zahtjeva. Ovi su Standardi privremeni te 
će prije početka natjecateljske 2027./28. godine o njima provesti daljnje konzultacije i 
uvidi. 

2. Odgovornosti 

Klub domaćin ili nacionalni savez, ovisno o slučaju  (u daljnjem tekstu 'domaćin') zajedno 
s nadležnim tijelima javne vlasti, zadržavaju punu odgovornost za sigurnost i zaštitu na 
utakmicama u skladu s relevantnim UEFA-inim propisima (te,ako je primjenjivo, 
sporazumom o organizaciji/jamstvima tijela javne vlasti). Moraju se poštivati svi 
nacionalni/lokalni zakonski zahtjevi, a u slučajevima kad su UEFA-ini zahtjevi stroži ili 
sadržavaju posebne odredbe, primjenjuju se UEFA-ini zahtjevi, osim ako su dogovorene 
posebne iznimke (vidi točku 4). 

3. Postupak odobravanja 

Domaćin koji želi dopustiti stajanje gledatelja tijekom utakmica UEFA-inih natjecanja 
mora podnijeti zahtjev svom nacionalnom savezu zajedno s odgovarajućom 
dokumentacijom. U skladu sa svojim obvezama iz članka 3.01 UEFA-inog Pravilnika o 
stadionskoj infrastrukturi, nacionalni savez mora potvrditi da je dostavljena 
dokumentacija uredna te takvu potvrdu dostaviti UEFA-i. 

Domaćin mora nacionalnom savezu moći dokazati sljedeće: 

A. Prostor namijenjen stajanju navijača projektiran je i opremljen 
odgovarajućom infrastrukturom kako bi se osigurala primjerena i 
prihvatljiva razina zaštite za gledatelje, u skladu s UEFA-inim Minimalnim 
standardima i primjenjivim nacionalnim zakonima. 

B. Na prostorima za stajanje primjenjuju se odgovarajuće mjere zaštite za 
gledatelje u skladu s UEFA-inim Minimalnim standardima i primljenjivim 
nacionalnim zakonima. 
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C. Nadležna tijela javne vlasti dala su pisano odobrenje za korištenje prostora 
namijenjenog za stajanje navijača te potvrdila njegovu sukladnost sa svim 
relevantnim minimalnim nacionalnim zahtjevima. 

Kako bi potkrijepio prije navedeno, domaćin mora nacionalnom savezu (i na zahtjev, 
UEFA-i) dostaviti sljedeću dokumentaciju: 

1. Planove relevantnih sektora koji jasno prikazuju vrstu infrastrukture te  
pristupne i evakuacijske putove. 

2. Procjenu sigurnog kapaciteta i vremena potrebnih za evakuaciju. 
3. Pojedinosti o mjerama za sprječavanje kretanja navijača i prenapučenosti. 
4. Potvrde nadležnih tijela javne vlasti da su ispoštovani mjerodavni 

nacionalni propisi te da su infrastruktura i protokoli upravljanja zaštitom 
zadovoljavajući. 

5. Potvrde relevantnih neovisnih tijela da je infrastruktura ispravno instalirana 
i da je prikladna za predviđenu namjenu, uzimajući u obzir očekivano 
opterećenje. 

6. Pojedinosti o sustavu ulaznica za stajaće sektore. 

Ako se tijekom utakmica UEFA-inih natjecanja utvrde slučajevi neusklađenosti UEFA 
može zatražiti izmjene na objektima za stajanje i/ili izmjene u sustavu upravljanja zaštitom 
te može odrediti zatvaranje odnosnog sektora sve dok se ne utvrdi da su potrebne izmjene 
učinjene. 

4. Izuzeća  

 Ako nadležno javne vlasti utvrdi da bi primjena određenih elemenata ovih Standarda 
mogla ugroziti upravljanje zaštitom, planove evakuacije ili zahtjeve u pogledu evakuacije, 
mogu se uvesti alternativne mjere pod uvjetom da se dokaže ostvarivanje „temeljnih 
ciljeva“ koji se navode u nastavku. Zahtjevi za izuzeće moraju sadržavati detaljno 
obrazloženje, alternativne mjere te pisanu potporu nadležnog tijela javne vlasti, biti 
dostavljeni nacionalnom nogometnom savezu, koji će o tome obavijestiti UEFA-u i 
savjetovati se s UEFA-om prije no što konačna odluka bude donesena. 

5. Temeljni ciljevi 

Iako svaki stadion funkcionira u okviru specifičnog zakonskog okvira, dizajna 
infrastrukture i protokola upravljanja zaštitom,  svi domaćini moraju poduzeti sve 
razumne napore i biti u mogućnosti dokazati da postoje sve dostatne mjere kako bi se 
ostvarili sljedeći ciljevi.  
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Sprječavanje prenapučenosti 

Objekti moraju biti projektirani i njima se mora upravljati na način kojim se sprječava 
prenapučenost. Preporučena gustoća u cilju njihove zaštite i udobnosti gledatelja iznosi 
4 osobe po četvornom metru. Ova se vrijednost može razlikovati ovisno o raspoloživom 
prostoru, nagibu i demografskim značajkama. Međutim, dizajn i postupci upravljanja 
zaštitom svih prostora za stajanje mora se osigurati tako da gustoća publike ni u jednom 
trenutku ne prelazi 4,7 osoba po četvornom metru ili 0,21 m² po osobi. 

Sprečavanje urušavanja publike  

Moraju se provesti mjere za sprječavanje i ublažavanje posljedica urušavanja publike, 
prvenstveno postavljanjem zaštitnih ograda  i upravljanjem gustoćom publike. 

Jamstvo evakuacije 

Izlazak i evakuacija u zahtijevanim vremenima moraju biti osigurani razboritim 
korištenjem infrastrukture i učinkovitim upravljanjem zaštitom te na temelju 
maksimalnog kapaciteta predmetnog sektora. 

Strukturna cjelovitost 

Zaštitne ograde i nosive konstrukcije moraju biti u skladu s primjenjivim normama te 
odgovarajuće prilagođene kapacitetu i dinamičkom opterećenju koje stvaraju gledatelji. 

6. Infrastruktura 

6.1. Vrste stajaćih smještaja: 

1. Tip A: Prostori projektirani za fleksibilno gledanje (kao što su  preklopna sjedala 
integrirana u zaštitnu ogradu, tzv. rail seating), koja se mogu prilagođavati za svaku 
utakmicu, odnosno iz potpuno sjedeće konfiguracije u potpuno ili djelomično 
stajaću konfiguraciju. Kapacitet stajanja jednak je kapacitetu sjedenja. 
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2. Tip B: Prostori projektirani za fleksibilno gledanje (kao što su preklopna sjedala 

integrirana u zaštitnu ogradu, tzv.  rail seating) koji se mogu prilagođavati za svaku 
utakmicu, odnosno iz konfiguracije s isključivo sjedećim mjestima u konfiguraciju 
s isključivo stajaćim mjestima. Takvi prostori mogu primiti do dva reda gledatelja, 
pri čemu kapacitet stajanja može biti veći od kapaciteta sjedenja. 
 

 
 

3. Tip C: Klasične stajaće nagnute tribine na kojima gledatelji gledaju utakmicu s 
prostora na kojima nema sjedećeg smještaja. 
 

 
 
(Slike su samo ilustrativne naravi) 

6.2. Zajedničke značajke infrastrukture i dizajna 

Za sve vrste stajaće infrastrukture, domaćin mora osigurati slijedeće: 

1. Pri projektiranju i planiranom upravljanju zaštitom na prostorima za 
stajanje slijedila se najbolja praksa. 

2. Objekti su sukladnim lokalnim zakonskim zahtjevima. 
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3. Na snazi su odgovarajuće mjere za sprječavanje prenapučenosti. Na 
primjer: 

i. Odvajanje stajaćih sektora kako bi se spriječilo premještanje sa 
sektora na sektor 

ii. Prilagodba kapaciteta sektora 
iii. Odgovarajući broj redara i njihovo raspoređivanje  

4. Postoje nacrti relevantnog sektora, koji moraju sadržavati:  
i. Razmještaj zaštitnih ograda, 

ii. Pristupne i izlazne putove do/iz prostora za stajanje, 
iii. Presjeke s prikazom visine i širine stepenica, nagiba te razmaka 

između zaštitnih ograda. 
5. Postojanje prostora za stajanje neće negativno utjecati na standarde 

gledanja, tj. vidljivost i udobnost gledatelja na sjedećim mjestima ili 
gledatelja s invaliditetom u susjednim područjima. 

6. Povećanje kapaciteta popraćeno je odgovarajućim povećanjem pratećih 
objekata (sanitarni objekti, prostorije za medicinske usluge, ugostiteljski 
objekti). 

7. Dostupni su dokumenti koji detaljno opisuju statičke proračune nosivosti 
ograda i druge povezane infrastrukture kojima se potvrđuje ispunjavanje 
zahtjeva u pogledu opterećenja. 

8. Neovisnu procjenu nosive konstrukcije, tj. betonske tribine ili platforme za 
sjedenje provelo je ovlašteno tijelo/tvrtka certificirano za obavljanje takvih 
procjena u skladu s mjerodavnim nacionalnim zakonima. Cilj je osigurati da 
te konstrukcije imaju dostatnu nosivost za podnošenje svih promjena 
opterećenja (npr. zbog dodatne infrastrukture, povećanog kapaciteta ili 
promjena ponašanja gledatelja). 

6.3. Tip A: Specifični infrastrukturni zahtjevi 

1. Ako se namjerava koristiti i za stajanje, svako sjedalo mora biti zaštićeno 
zaštitnom ogradom. 

2. Zaštitne ograde trebaju biti postavljene na preporučenu visinu od 90 cm kako bi 
se omogućilo sigurno praćenje utakmice i iz sjedećeg i iz stajaćeg položaja. Ta 
preporučena visina pruža zaštitu od pada, bilo da gledatelji stoje ili su u  
sjedećem položaju. 

3. U pogledu širine i visine sjedala ona bi trebala biti postavljena u skladu sa 
zahtjevima lokalnih zakona ili općeprihvaćenom najboljom praksom (uz 
obaveznu visinu naslona od najmanje 30 cm), dubine reda sjedala i širine 
prolaza. Za pojedinosti o najboljoj praksi pogledajte BS EN 13200 ili Vodič za 
sigurnost na sportskim terenima (Green Guide) i Dopunski dokument sa 
smjernicama 01: Sigurno stajanje u sjedećim područjima. 
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4. Svako pojedino sjedalo i red sjedala moraju biti jasno, uredno i točno označeni. 
Tamo gdje su sjedala preklopna (tip-up), brojevi na sjedalima moraju biti jasno 
vidljivi i kad je sjedalo u položaju 'gore' i kada je 'dolje'. 

5. Sjedala se mogu zaključati u uspravnom položaju, ali se ne bi smjela zaključavati 
u spuštenom položaju (odnosno u položaju za sjedenje). 

6.4. Tip B: Specifični infrastrukturni zahtjevi 

Primjenjuju se ista načela kao i za tip A, uz sljedeće razlike: 

1. U stajaćoj konfiguraciji, sjedala moraju biti zaključana u fiksnom, uspravnom  
položaju i ne smiju biti dostupna za sjedenje. 

2. Kao minimum, svaki red mora biti jasno označen, a ulaznice moraju biti izdane za 
točno određeni red. 

6.5. Tip C: Specifični infrastrukturni zahtjevi 

1. Između komunikacijskih putova koji služe stajaćim prostorima, kao što su 
radijalni prolazi, prolazi između sektora, evakuacijski prolazi i stubišta, moraju se 
postaviti neprekinute zaštitne ograde (ili niz međusobno povezanih zasebnih 
ograda koje imaju isti učinak). 

2. Raspored i međusobni razmak komunikacijskih putova koji služe stajaćim 
prostorima trebaju biti u skladu s normom BS EN 13200 i smjernicama 
sadržanima u dokumentu Vodič za sigurnost na sportskim terenima (Green 
Guide). 

3. Razmak između ograda i njihova nosivost određuju se ovisno o nagibu prostora 
za stajanje, i to za najviše pet stuba/redova gledatelja. 

4. Visina zaštitnih ograda (kad nema gledatelja na sjedećim mjestima) iznosi 1,1 m 
kako je navedeno u BS EN 13200 i Vodiču za sigurnost na sportskim terenima 
(Green Guide). 

5. Evakuacijski putovi i stubišta moraju biti jasno označeni i prohodni. 

6.6. Kapacitet gostujućih navijača 

Ako se kapacitet sektora namijenjenog domaćim navijačima na utakmicama UEFA-inih 
natjecanja poveća zbog korištenja prostora za stajanje, mora se razmjerno povećati i 
kapacitet sektora namijenjenog gostujućim navijačima a sve kako bi se osigurala 
primjena pravila 5 % koje je propisano UEFA-inim Pravilnikom o stadionskoj infrastrukturi. 
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7. Upravljanje zaštitom 

Domaćin mora održavati dokumentaciju kojom se detaljno utvrđuju pojačane razine 
upravljanja zaštitom koje su potrebne za održavanje sigurnih uvjeta za gledatelje, osobito 
u pogledu planiranja mjera za sprječavanje prenapučenosti i kretanja gledatelja kako iz 
drugih sektora, tako  i njihova kretanja unutar pojedinog sektora, koje mjere također 
moraju biti dokumentirane. Posebice: 

1. Potvrđeni sigurni kapacitet prostora za stajanje 

2. Primjerena strategija prodaje i distribucije ulaznica 

3. Strategija za sprječavanje kretanja gledatelja 

4. Strategija za osiguravanje prohodnosti stubišta i prolaza 

5. Plan raspoređivanja i osposobljavanja redara 

6. Ažurirani plan evakuacije 

7. Ažurirani plan za intervencije hitnih službi 

7.1. Siguran kapacitet i sprječavanje prenapučenosti  

1. Kao i za druge dijelove stadiona, mora se utvrditi i potvrditi siguran kapacitet 
svakog sektora u kojem se namjerava dopustiti stajanje. Pri utvrđivanju 
kapaciteta treba slijediti utvrđenu najbolju praksu, uzimajući u obzir ne samo broj 
ugrađenih sjedala ili neto površinu poda u slučaju terasa, već i kapacitet ulaznih 
i izlaznih sustava koji opslužuju ta područja. 

2. Kapacitet prostora u konfiguraciji za stajanje ovisit će o dizajnu sjedenja i  
pripadajuće infrastrukture. U slučajevima gdje između svakog reda sjedala 
postoje dvije ili više stuba dovoljne širine (Tip B), moguće je predvidjeti veći broj 
gledatelja u stajaćem nego u sjedećem položaju. Taj se kapacitet mora utvrditi u 
dogovoru s relevantnim dionicima (uključujući upravu stadiona i lokalna tijela 
javne vlasti koja su zadužena za zaštitu), uzimajući u obzir utjecaje na 
opterećenje konstrukcije, pristup, izlaze i evakuaciju u slučaju opasnosti, kao i 
dostupnost sanitarnih objekata i ugostiteljskih objekata. 

3. Prostor za stajanje trebao bi biti projektiran kao zasebna cjelina tako da je fizički 
odvojen od ostalih dijelova stadiona. To bi u pravilu uključivalo prostor s vlastitim 
okretnim vratima (kentaurima), sanitarnim čvorovima i izlazima. Ako prostor za 
stajanje nije u potpunosti fizički odvojen od ostalih dijelova stadiona, moraju se 
izraditi planovi za nepredviđene situacije kako bi se spriječila prenapučenost do 
koje bi moglo doći zbog kretanja gledatelja iz susjednih područja. 

4. Projektiranjem i upravljanjem prostorima za stajanje mora se osigurati  
sprječavanje prenapučenosti do koje bi moglo doći zbog kretanja gledatelja 
unutar tog prostora. 
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5. Moraju se postaviti pouzdani elektronički sustavi za precizno brojanje ulazaka u 
definirano područje, kako bi se omogućila kontrola njihova broja i osigurala 
usklađenost s utvrđenim razinama sigurnog kapaciteta. 

6. Razmak između izlaznih putova/stubišta mora biti određen tako da se 
gledateljima omogući da dođu do mjesta razumne zaštićenosti* unutar 
prihvatljivih udaljenosti i u vremenu utvrđenom nacionalnim propisima. Ako 
takvo vrijeme nije utvrđeno nacionalnim propisima, vrijeme za dolazak do mjesta 
razumne zaštićenosti je osam minuta u slučaju uobičajenog izlaska, ali se može 
smanjiti na između 8 i 2,5 minute, ovisno o stupnju rizika od požara unutar 
prostora za gledanje.* 

*Mjesto razumne zaštićenosti: mjesto unutar zgrade ili građevine, kao što su izlazni put 
ili stubište, na kojem će ljudi tijekom određenog vremena imati određenu razinu zaštite od 
učinaka požara i dima ili drugih prijetnji, temeljeno na požarnoj otpornosti konstrukcije 
koja štiti to mjesto ili drugim protupožarnim mjerama, omogućavajući im nastavak 
evakuacije do zaštićenog prostora. 

7.2. Obuka tima za upravljanje zaštitom 

Timovi za upravljanje zaštitom moraju biti odgovarajuće osposobljeni i stručni za 
upravljanje gledateljima koji ulaze u prostor za stajanje, kako bi se spriječilo kretanje 
gledatelja koji imaju ulaznice za sjedeća mjesta u prostor za stajanje. Timovi za 
upravljanje zaštitom također moraju provjeravati ulaznice svih gledatelja koji žele ući u 
prostor za stajanje te moraju biti osposobljeni za prepoznavanje i kontrolu kretanja 
gledatelja unutar prostora za stajanje kako bi se spriječilo stvaranje neprihvatljive gustoće 
publike u najpopularnijim dijelovima prostora za gledanje. 

Plan raspoređivanja redara mora također sadržavati raspoređivanje redara kako bi se 
osiguralo da sva stubišta i bočni prolazi, koji omogućuju kretanje unutar prostora za 
stajanje i vode prema izlaznim putovima u svakom trenutku budu slobodni i prohodni. 

7.3. Pokrivenost videonadzora - sustav zatvorenog kruga 

Mora biti uspostavljen sustav videonadzora koji osigurava potpunu pokrivenost prostora 
za stajanje. 

7.4. Pristup za hitne službe 

Svim prostorima za stajanje policija i hitne službe moraju u svakom trenutku imati 
slobodan pristup, a pristupni putovi, prolazi kroz tribine, stubišta i platforme moraju uvijek 
biti slobodni i prohodni. Kako bi se osiguralo da se ovaj zahtjev poštuje moguće će biti 
potreban nadzor i intervencija osposobljenih redara te osoblja zaduženog za zaštitu i 
sigurnost. Cilj je osigurati dolazak prvog pružatelja hitne pomoći u roku od jedne minute, 
a pristup defibrilaciji najviše u roku od tri minute, a u skladu sa svjetskim standardima za 
oživljavanje. 
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8. Komunikacija 

8.1. Ulaznice i prodajna mjesta 

Kupci ulaznica za stajaća mjesta moraju na prodajnom mjestu i na samoj ulaznici biti 
jasno obaviješteni da će tijekom događaja gledatelji u predmetnom prostoru stajati. Svi 
domaćini moraju razviti sustav prodaje ulaznica prilagođen domaćim i gostujućim 
gledateljima koji ne žele ili ne mogu stajati, uključujući osobe s invaliditetom koje se mogu 
kretati te obitelji s djecom. Jasna komunikacija na prodajnom mjestu od ključnog je 
značaja kako bi kupci bili upoznati s vrstom smještaja koji im je dostupan.  Kod prodaje 
ulaznica za gostujući sektor bit će potrebna bliska suradnja s gostujućim klubom. 

8.2. Svijest o rizicima i komunikacija s navijačima 

Komunikacijska strategija za informiranje gledatelja o primjerenom i sigurnom ponašanju 
u predloženim stajaćim područjima mora biti osigurana za sve nositelje ulaznica u 
relevantnim stajaćim sektorima. Takve informacije mogu, primjerice, poticati gledatelje 
da ne stoje na ogradama ili sjedalima, da se ne premještaju unutar sektora kako bi se 
spriječila prenapučenost te da ne blokiraju stubišta i prolaze. 

Domaćin bi također trebao razmotriti mogućnost dodatnog naglašavanja takvih poruka 
putem digitalnih, tiskanih ili usmenih poruka. 

9. Sukladnost i savjetovanje 

Domaćini moraju osigurati i dokumentirati slijedeće: 

1. Evidenciju svih dionika s kojima su obavljene konzultacije. 
2. Potvrdu nadležnih tijela javne vlasti (uključujući ona nadležna za građevinske, 

sigurnosne, protupožarne, medicinske i druge relevantne službe) da su objekti i 
planovi upravljanja u skladu s važećim nacionalnim propisima, ako takvi postoje, 
a u slučaju da takvi propisi ne postoje, da takva nadležna javna tijela odobravaju 
predložena infrastrukturna rješenja. 

3. Potvrdu društva/tvrtke koje upravlja stadionom (ako to nije domaćin) da je 
suglasna s predloženim planovima. 

4. Potvrdu postojeće ili planirane redarske i/ili privatne zaštitarske službe u vezi s 
planovima raspoređivanja i osposobljavanja te potvrdu da se oni mogu osigurati 
za predmetnu utakmicu odnosno utakmice. 

5. Dokaz da će sigurnosni postupci biti uspostavljeni prije nego gledateljima bude 
dopušten pristup na odnosna područja, što mora uključivati prisutnost strateški 
postavljenih i odgovarajuće kvalificiranih/osposobljenih redara u prostorima za 
stajanje.  
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10. Angažman jedinica lokalne samouprave i lokalnih partnera  

O planovima za prostore za stajanje moraju se obaviti smislene i sadržajne konzultacije s 
nadležnim tijelima javne vlasti i  svim drugim relevantnim dionicima. Ovi dionici moraju 
dati pisanu potvrdu o svojoj potpori i svim drugim primjedbama i očitovanjima.   

Domaćin mora biti u mogućnosti dokazati da su pri planiranju uzeta u obzir mišljenja, 
primjedbe i prijedlozi iz postupka savjetovanja s dionicima,  kako u pogledu fizičke 
infrastrukture tako i u pogledu organizacije upravljanja gledateljima na tim prostorima, 
uključujući dokaze da se time neće ugroziti postojeće i učinkovito upravljanje linijom 
razdvajanja između domaćih i gostujućih navijača. 

Napomena: Ako takve konzultacije rezultiraju primjedbama na prijedloge o prostorima za 
stajanje od strane jednog ili više konzultiranih dionika, klub/stadion/savez domaćin mora 
dostaviti dokaz da su sportsko upravljačko tijelo i jedinica lokalne samouprave službeno 
evidentirali: 

1. pojedinosti o svakoj primjedbi, uključujući obrazloženje i dokaze na kojima se ona 
temelji te podatke o tome tko je svaku od njih dao;  

2. obrazloženje razloga za odbacivanje svake od takvih primjedbi.  

Pored toga, domaćin mora pregledati svaki sporazum o razmjeni informacija s lokalnom 
policijom te, prema potrebi, s lokalnim vatrogasnim tijelima i obavijestiti ih o svojim 
planovima za prostore za stajanje. Planovi postupanja u hitnim situacijama moraju se 
pregledati i prilagoditi promjenama u infrastrukturi, kapacitetu i upravljanju. Planovi 
postupanja u nepredviđenim okolnostima također se moraju pregledati i prilagoditi. 

11. Praćenje i unapređivanje 

Domaćin mora dokazati da postoje uspostavljeni mehanizmi za redoviti dijalog s ključnim 
dionicima o funkcioniranju prostora za stajanje, kako bi se osigurao odgovarajući forum u 
kojem partneri, uključujući lokalnu policiju, mogu na temelju dostupnih dokaza 
sudjelovati u kontinuiranom učinkovitom upravljanju predloženim područjem. 

Mora biti uspostavljen postupak za prijavljivanje i evidentiranje incidenata povezanih sa 
sigurnošću. Pritom je osobito važno evidentirati pokazatelje moguće prenapučenosti, kao 
što su ozljede zadobivene pri padovima, blokirani pristupni putovi, kretanje gledatelja, 
visoka gustoća, pritužbe gledatelja i slično. Takve informacije moraju biti uključene u 
sveobuhvatan i redovit postupak preispitivanja s ciljem da se utvrdi postoji li potreba za 
izmjenama na infrastrukturi i/ili upravljanju zaštitom na predmetnom sektoru. 
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Prostori za stajanje – program praćenja 

natj. 2026./27. godina  



Dnevni red 

 

• Informacije 

 

 
• 2026./27. Prijelazna natj. godina 

– Ključni aspekti 

– Što činiti 

– Sljedeći koraci 

 

 
• 2027./28. Planiranje 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vremenski okvir projekta 



Informacije o projektu i vremenski okvir projekta 

 

 

 

 

Neovisna studija 

Polytechnic University 

Milano (ITA) 

Observer Programme 

+ 

LiDar sensors analysis 

ENG, FRA, GER, AUT, BEL, NED 

POR, SCO niti jedan klub nije 

aktirivran ITA, ESP nema 

nacionalnih propisa 

 
Minimalni standardi 

+ 

UEFA Pravilnik o stadionskoj 

infrastrukturi 

+ 

UEFA Pravilnik o zaštiti i sigurnosti 
 

 

 
 

Program praćenja 

ENG, FRA, GER 

ITA, ESP nema 

nacionalnih propisa 

 

 

Observer Programme 

Extension 

Program praćenja 

+ 

LiDar sensors analysis 

+ 

Konzultacije s dionicima 

                     ENG, FRA, GER, AUT, BEL, NED 

                POR, SCO niti jedan klub nije                           

aktirivran ITA, ESP nema 

nacionalnih propisa 

 

 

 

 

NOW 

ENG, FRA, GER 

ITA, ESP No national law 
Prijelazno razdoblje 

Posebni uvjeti sudjelovanja 

 

 

 

 

 

 

 

 

2021/22 2022/23 2023/24 2024/25 2025/26 2026/27 2027/28 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2026./27. – Ključni aspekti 



Natj. 26./27. godina – Uvjeti sudjelovanja 

 

1) Savezi koji su sudjelovali u UEFA-inom program praćenja te stoga mogu koristiti prostore za 

stajanje u svim UEFA-inim natjecanjima, uključujući klupska kvalifikacijska kola  

– ENG, FRA, GER, NED, AUT, BEL, POR, SCO 

 

 
2) Savezi koji dosad nisu sudjelovali u programu praćenja, ali su koristili prostore za stajanje na 

nacionalnoj razini najmanje posljednje tri godine mogu primjenjivati korištenje prostora za 

stajanje u svim UEFA-inim natjecanjima počevši od 1. rujna 2026.  
 

 

3) Svi drugi savezi koji žele uvesti prostore za stajanje mogu početi planiranje prije potencijalnih 

izmjena UEFA Pravilnika o stadionskoj infrastrukturi za natj. 2027.28. god.  



Natj.26./27. god. – UEFA-ina natjecanja 

 

• Natjecanja za koja se koriste stadioni Kategorije 1  

– Nastavljaju koristiti stajanje prema važećem UEFA Pravilniku o stadionskoj infrastrukturi to  

– Nema posebnog postupka koji treba provoditi  

 

• Sva natjecanja za koja se koriste stadioni Kategorije 2 i više   

– Slijede postupak opisan u ovoj prezentaciji i u zasebnom cirkularnom pismu koje je 

poslano početkom lipnja 2026.  



Natj. 26./27. – Ključna načela 

 

• Nacionalni savezi i klubovi koji prema nacionalnim propisima koriste stajanje  

– Jedina i isključiva je odgovornost odnosnih klubova  

– Nema Uefinog propisa  

 

• Na sektorima nije dopuštena hibridna/miješana konfiguracija  

– Svaki sektor mora biti jasno i prepoznatljivo uređenje, ili je stajaći ili sjedeći 

– Nije dopušteno kretanje između sektora (sjedenje -> stajanje i obrnuto) 

 
• Kad postoji, domaćin treba gostima ponuditi mogućnost stajaćeg smještaja (NOTABENE: 

stajanje nije obvezno) 

– Kad gosti to žele, mora im se omogućiti da imaju sjedeći smještaj  

– Gosti trebaju takvu želju izraziti u pripremnim tjednima i izraziti svoju odluku u  to 

TIME Match Preparation Form by Match week-2 



Natj. 26./27. – Odgovornost 

 

• Sudjelovanje nacionalnih saveza i klubova u Prijelaznom razdoblju ne umanjuje, niti mijenja odgovrnosti 

nacionalnih saveza/klubova prije, tijekom i nakon utakmice.  

 

• U svim propozicijama Uefinih natjecanja ostaju na snazi sljedeći članci:  

– Savezi/klubovi domaćini odgovorni su za ponašanje svojih igrača, službenih osoba, članova, 

navijača i svake druge osobe koja na utakmici obavlja neku funkciju u njihovo ime.  

– Savezi/klubovi domaćini odgovorni su za zaštitu i sigurnost prije, tijekom i nakon utakmice. Klub 

domaćin može biti pozvan na odgovornost za incidente bilo koje vrste i može biti disciplinski kažnjen. 

 

• Domaća ekipa mora 

– Potpisati “Liability Declaration Form” – bit će sadržan u Uefinom ciruklarnom pismu 

– Učitati ga u TIME Match Preparation Form by Match week-2 

• Gostujuća ekipa mora 

– Izjaviti ukoliko želi korisiti stajaću ili sjedeću konfiguraciju u gostujućem sektoru 

– Ispuniti “Acknowledgment Declaration Form” – bit će sadržan u Uefinom cirkularnom pismu 

– Učitati ga u TIME Match Preparation Form by Match week-2 



Natj. 26./27. – UEFA-ina uloga 

 

• UEFA ne preuzima nikakvu odgovornost u svezi s funkcioniranjem prostora za stajanje, navijačima, 

zaštitom ili sigurnošću.  

 

• UEFA-ina uloga u Programu je ograničena na ulogu promatrača prostora za stajanje na utakmici.  

 
• UEFA neće snositi nikakvu odgovornost ili biti odgovorna u slučaju bilo kakvog incidenta, nepravilnog 

funkcioniranja, ili bilo kojeg problema u svezi s prostorima za stajanje ili Programom.   

 
• UEFA ne preuzima odgovornost za bilo kakav izravan ili neizravan posljedični gubitak saveza članova /klubova 

koji su nastali uslijed ili u svezi s funkcioniranjem prostora za stajanje ili Programom.  



Natj. 26./27. – 5%  Sektor za gostujuće navijače i cijene ulaznica  
 

 

§ Ulaznice za gostujuće navijače 

• Savezi/klubovi domaćini moarju gostujućim navijačima omogućiti najmanje 5% UEFA-inog kapaciteta 

gledatelja u skladu s odredbama Članka 17 UEFA Pravilnika o stadionskoj infrastrukturi i Članka 19 UEFA 

Pravilnika o zaštiti i sigurnosti (vidi relevantne članke UEFA Pravilnika o stadionskoj infrastrukturi i UEFA 

Pravilnika o zaštiti i sigurnosti).  

 

• Sve kvote ulaznica i aranžmani prodaje za gostujuće navijače, osim onih u odnosu na gornju granicu visinu 

cijene ulaznice ulaznica za gostujuće navijače, mogu se mijenjati pisanim sporazumom dvaju odnosnih 

klubova. Ipak, smanjenje standardne kvote ulaznica treba biti dogovoreno ako postoji izrazito slab interes 

navijača gostujuće ekipe za odnosnu utakmicu.   

 

 

§ 20.01 UEFA Pravilnika o zaštiti i sigurnosti 

• Osima ako se odnosni savezi ili klubovi drugačije ne dogovore, cijena ulaznica za navijače gostujuće ekipe ne 

smiju prelaziti cijenu koja se plaća za ulaznice usporedive kategorije koje se prodaju navijačima domaće 

ekipe, osim ulaznica koje su dostupne nositeljima godišnjih ulaznica, osobama koje su članovi kluba navijača 

ili ulaznice koje se prodaju kao dio promotivnog paketa. 



Natj. 26./27. – Sporazum kluba domaćina i gostujućeg kluba   

 

• Domaća i gostujuća ekipa trebaju se angažirati uoči svojih utakmica  

 

• Kad postoje u sektoru za gostujuće navijače, prostori za stajanje moraju se ponuditi gostujućoj 

ekipi 

– Gostujuća ekipa nema obvezu koristiti stajanje  

– Kad gostujuća ekipa izabere ne koristiti stajanje, domaća ekipa mora osigurati gostujući 
sektor u sjedećem prostoru.  

 

• Sastav sektora za gostujuće navijače može biti ili  

– Samo stajanje 

ili 

– Samo sjedenje 
– Mješavina (hibridno) dviju konfiguracija unutar istog sektora NIJE predviđeno, osim na dvije 

odvojene razine  

– Napomena: kretanje između sektora nije dopušteno 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2026./27. – Što činit



Natj. 26./27. – Što činiti – klupska natjecanja 
 

 

 

• Nacionalni savezi su odgovorni  

– Potvrditi namjere sudjelovanja svakog od svojih pridruženih klubova 

– Potvrditi da je korištenje prostora za stajanje dopušteno i regulirano na nacionalnoj razini na 

njihovom teritoriju  

– Potvrditi da se prostori za stajanje koriste u nacionalnoj prvoj ligi najmanje posljednje tri 
godine  

– Microsoft form link #1 (For Club Competitions) bit će sadržan u ad-hoc Uefinom cirkularnom 
pismu koje će biti odaslano početkom lipnja 2026. i sadrži specifične pojedinosti o postupku 
koji treba slijediti   

 

• Klubovi domaćini moraju 

– Potpisati “Liability Declaration Form” – bit će sadržan u ad-hoc Uefinom cirkularnom pismu 

– Učitati ga u  TIME Match Preparation Form by Match week-2 
 

• Gostujući klubovi moraju 

– Izjaviti žele li koristiti prostor za stajanje ili prostor za sjedenje u gostujućem sektoru  

– Ispuniti “Acknowledgment Declaration Form” - bit će sadržan u ad-hoc Uefinom cirkularnom 

pismu 

– Učitati ga u TIME Match Preparation Form by Match week-2 



Natj. 26./27. – Što činiti – reprezentativna natjecanja   
 

 

• Nacionalni savezi odgovorni su  

– Obavijestiti Uefinu administraciju ako žele koristiti prostore za stajanje i u kojim natjecanjima  

– Potvrditi Uefinoj administraciji da je korištenje prostora za stajanje dopušteno i regulirano 
na nacionalnoj razini na njihovom teritoriju i da se prostori za stajanje koriste u 
nacionalnoj prvoj ligi najmanje posljednje tri godine  

– E-poštom dostaviti standing@uefa.ch u vrijeme objave mjesta odigravanja svake 

utakmice   

– Potpisati “Liability Declaration Form” - bit će sadržan u ad-hoc Uefinom cirkularnom pismu  

– Učitati ga u TIME Match Preparation Form by Match week-2 

 

• Gostujuće ekipe moraju 

– Izjaviti žele li koristiti stajaću ili sjedeću konfiguraciju u gostujućem sektoru  

– Ispuniti  “Acknowledgment Declaration Form” - bit će sadržan u ad-hoc Uefinom cirkularnom 

pismu  

- Učitati ga u TIME Match Preparation Form by Match week-2 
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2026./27. TIME Match Preparation Form 

 

• Obrazac treba biti dostavljen najkasnije do Match Week-2 za sva natjecanja 

– Ne primjenjuje se na natjecanja za koja se koriste stadioni kategorije 1 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2026./27. – Sljedeći koraci 



2026./27. Cirkularno pismo – sadrži detalje o postupku 

 

• Odaslano početkom lipnja 2026. 

 
• Nacionalni savezi o njemu obavještavaju pridružene klubove UCL, UEL, UECL, UWCL, UWEC, 

UYL) i interno rukovoditeljima natjecanja za reprezentativna natjecanja  

 

• Privitci 

– UEFA-ini Privremeni minimalni standardi za korištenje prostora za  stajanje   

– Liability Declaration Forms 

– Visiting team Acknowledgement Declaration Form 

– Pregled vrsta prostora za stajanje 



2026./27. Rezultati rada UEFA-e   

 

1. UEFA može imenovati neovisne stručnjake radi praćenja i izvještavanja Uefine administracije  

– Utakmice klupskih i reprezentativnih natjecanja  

– Procijeniti razlike u uređenju stadiona i primjeni nacionalnih propisa  

– Procijeniti dinamiku među gledateljima te s tim povezane sigurnosne implikacije  

 

2. Uz dogovor s nacionalnim savezima/klubovima, neovisni pružatelji usluga mogu provoditi dinamičku 

procjenu stanja među publikom koristeći tehnologiju temeljenu na kamerama i senzorima (LiDAR) kako bi 

pratili kretanje gledatelja, procijenili gustoću i identificirali potencijalne rizike.  

 

3. Uefina administracija surađivat će s nacionalnim savezima i klubovima (tj. konzultacije s dionicima) 

radi dorade minimalnih standarda uoči natj. 2027./28. g.   

 

4. Uefina administracija je dostupna za pomoć/obuku nacionalnih saveza i klubova uoči natj. 2027./28. g.   

– Za sva pitanja, molimo kontaktirajte: standing@uefa.ch 
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2027/28 – Planning 



2027/28 Planning 

 

• The plan is to include a set of Minimum Standards regulating the use of standing facilities in all 

UEFA Competitions ahead of the football season 2027/28 

 
• Beforehand, the UEFA administration will continue to actively engage with all relevant 

stakeholders to refine the Minimum Standards and propose modifications to the UEFA 

Regulations ahead of the 2027/28 season 

– Updated Stadium Infrastructure regulations 

– Updated Safety & Security Regulations 

 

• UEFA Administration remain available to assist/coach NA’s and Clubs, upon written request 

– If interested and for any question, please contact: standing@uefa.ch 
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Thank you 


